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As we bind ourselves to act as covenant disciples, 
our relationship with the Father and Son is en-
riched, our joy enhanced, and our eternal perspec-
tive expanded.

One day in 2023, Uyanga Altansukh was at 
work in the northern Mongolian city of Darkhan 
when the Mongolian mission president entered 
her workplace. In her words:

“I saw him and thought he had this bright 
light in his countenance. He was very kind and 
fun to those around him, and I felt warmth. 
Before he left, I asked him some questions. A few 
days later, he came into my work again and asked 
if I could attend his church. I thought it might be 
helpful. I was worried for my children’s future, as 
society seemed to be full of stress and darkness. 
I wanted my children to be like this man with a 
light in their countenance, spreading joy to oth-
ers around them.

“One day the missionaries taught us the law 
of tithing. My children said with excitement, 
‘We must pay our tithing, Mom.’ I could see my 
children’s faith at that moment. Before I joined 
the Church, I watched general conference and 
listened to President Russell M. Nelson speak. 
He announced new temples all over the world 
and said that a new temple would be built in 
Ulaanbaatar, Mongolia. I rejoiced and shed tears, 
even though I did not understand why. With this 
joy, I could tell that my faith and testimony were 
growing.”

Uyanga, like millions of others, is part of the 
great gathering of Israel in preparation for the 
Second Coming of Jesus Christ. She has begun 
her journey along the covenant path and has be-

Zavazujeme-li se jednat jako smluvní učedníci, 
obohacuje to náš vztah s Otcem a Synem, pro-
hlubuje to naši radost a rozšiřuje to naši věčnou 
perspektivu.

Jednoho dne roku 2023 byla Uyanga Altan-
sukhová ve městě Darkhan na severu Mongolska 
v zaměstnání, když na její pracoviště přišel presi-
dent mongolské misie. Uyanga vzpomíná:

„Uviděla jsem ho a pomyslela si, že má ve 
tváři jasné světlo. Byl k lidem kolem sebe velmi 
laskavý, byl zábavný a pociťovala jsem vřelost. 
Než odešel, položila jsem mu několik otázek. 
O několik dní později přišel znovu ke mně do 
práce a zeptal se mě, zda bych mohla přijít na 
shromáždění jeho církve. Řekla jsem si, že by 
nám to mohlo prospět. Dělala jsem si starosti o 
budoucnost svých dětí, protože mi připadalo, že 
společnost je plná tlaku a temnoty. Přála jsem si, 
aby moje děti byly jako tento muž, se světlem ve 
tváři, a aby kolem sebe šířily radost.

Jednoho dne nás misionáři učili zákonu 
desátku. Děti nadšeně řekly: ‚Mami, musíme 
platit desátek.‘ V tu chvíli jsem viděla, jak velkou 
víru mé děti mají. Než jsem vstoupila do Církve, 
sledovala jsem generální konferenci a poslou-
chala proslov presidenta Russella M. Nelsona. 
Oznamoval nové chrámy po celém světě a řekl, 
že nový chrám bude postaven i v Ulánbátaru v 
Mongolsku. Radovala jsem se a tekly mi slzy, i 
když jsem nevěděla proč. Díky této radosti jsem 
poznala, že má víra a svědectví rostou.“

Uyanga je podobně jako miliony dalších sou-
částí velikého shromažďování Izraele v rámci pří-
pravy na Druhý příchod Ježíše Krista. Vykročila 
na cestu smlouvy a stala se Kristovou učednicí. 
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come a disciple of Christ. What does it mean to 
be a disciple of Christ? I appreciate the Japanese 
word for disciple—deshi—demeaning younger 
brother, andshimeaning child.

Jesus Christ declared, “I was in the beginning 
with the Father, and am the Firstborn.”Because 
ofwhoHeisandwhatHe hasdone, we worship 
Him, we revere Him, we give glory to Him, and 
we follow Him. Christ has redeemed us,and we 
are forever grateful for His infinite and atoning 
sacrifice.

We have a Heavenly Father, who loves us 
as His children. His love for us is perfect. Jesus 
Christ and His mission illustrate God’s love for 
us. As John wrote, “For God so loved the world, 
that he gave his only begotten Son, that whoso-
ever believeth in him should not perish, but have 
everlasting life.”

In our quest to understand what we do not 
know, we might sometimes rely on our familiar 
mortal experiences, or things wedoknow. For 
example, we can learn somewhat of God the 
Father through our own parenthood and mor-
tal family relationships. However, we should be 
careful in applying these comparisons too far in 
our attempt to understand our Heavenly Father. 
The attributes of God the Father transcend any-
less-than-perfectattributes of a fallen man. God 
the Father is the perfect Father. He is perfectly 
loving, kind, patient, and understanding and is 
perfectly glorious. We can trust Him perfectly. 
The love of Christ reflects the love of God the 
Father and is a representation of that love.

Jesus Christ is both the example and the 
means.InChrist, we can understand better the 
perfect attributes of the Father and His plan.
ThroughChrist, we are given the enabling power 
to overcome the tendencies of natural men and 
women so that we might become more like the 
Father.

Just like our Heavenly Father, Jesus Christ is 
perfectly merciful and just. These divine attri-
butes of justice and mercy are not in opposition. 
They are complementary. Both justice and mercy 
illustrate God’s perfect love for His children. 
We can trust God the Father and Jesus Christ 
because They are just and fair with all of us.

God the Father and His Son, Jesus Christ, are 
perfectly aligned in purpose and love. Because 
God and Jesus Christ love us, we are given the 

Co to znamená být Kristovým učedníkem? Moc 
se mi líbí japonské slovo pro učedníka –deši–de-
znamená mladší bratr ašiznamená dítě.

Ježíš Kristus prohlásil: „Byl jsem na počátku 
s Otcem, a jsem Prvorozený.“Za to,kýmjeaco-
vykonal, Ho uctíváme, vzdáváme Mu slávu a 
následujeme Ho. Kristus nás vykoupila my Mu 
budeme navždy vděčni za Jeho nekonečnou a 
smírnou oběť.

Máme Nebeského Otce, který nás jakožto své 
děti miluje. Jeho láska k nám je dokonalá. Ježíš 
Kristus a Jeho poslání dokládají lásku, kterou k 
nám Bůh chová. Jak napsal Jan: „Nebo tak Bůh 
miloval svět, že Syna svého jednorozeného dal, 
aby každý, kdož věří v něho, nezahynul, ale měl 
život věčný.“

Ve snaze porozumět tomu, co neznáme, se 
možná někdy spoléháme na své důvěrně známé 
zkušenosti ze smrtelnosti nebo na to, couž víme. 
Můžeme se například naučit něčemu o Bohu 
Otci díky svým vlastním rodičovským zkušenos-
tem a rodinným vztahům ve smrtelnosti. Měli 
bychom si však dát pozor, abychom ve snaze po-
rozumět Nebeskému Otci nezacházeli při tomto 
srovnávání příliš daleko. Vlastnosti Boha Otce 
převyšují jakékolizdaleka ne dokonalévlastnosti 
padlého člověka. Bůh Otec je dokonalým Otcem. 
Je dokonale milující, laskavý, trpělivý, chápavý a 
dokonale vznešený. Můžeme Mu dokonale důvě-
řovat. Kristova láska zrcadlí lásku Boha Otce a je 
jejím zosobněním.

Ježíš Kristus je zároveň příkladem i prostřed-
kem.VKristu můžeme lépe porozumět dokona-
lým vlastnostem Otce a Jeho plánu.Prostřednic-
tvímKrista se nám dostává uschopňující moci 
překonávat sklony přirozeného člověka, abychom 
se mohli stát více takovými, jako je Otec.

Ježíš Kristus je stejně jako náš Nebeský Otec 
dokonale milosrdný a spravedlný. Tyto božské 
vlastnosti – spravedlnost a milosrdenství – ne-
jsou nikterak v rozporu. Vzájemně se doplňují. 
Spravedlnost i milosrdenství dokládají doko-
nalou lásku, kterou Bůh chová ke svým dětem. 
Bohu Otci a Ježíši Kristu můžeme důvěřovat, 
protože jsou vůči nám všem spravedlní a ne-
stranní.

Bůh Otec a Jeho Syn Ježíš Kristus jsou doko-
nale sjednoceni v záměru a v lásce. Protože nás 
Bůh a Ježíš Kristus milují, je nám jako pravým 
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opportunity and privilege as true disciples to 
make covenants with Them. By our doing so, our 
relationship with Christ is expanded: “And now, 
because of the covenant which ye have made ye 
shall be called the children of Christ, his sons, 
and his daughters; for behold, this day he hath 
spiritually begotten you; for ye say that your 
hearts are changed through faith on his name; 
therefore, ye are born of him and have become 
his sons and his daughters.”

As disciples, when we make and keep sacred 
covenants, we are blessed with spiritual power. 
We are connected to Christ and God the Father 
in a special relationship and can experience Their 
love and joy in a measure reserved for those who 
have made and kept covenants.Our ability to 
sense a full measure of God’s love, or to contin-
ue in His love, is contingent upon our righteous 
desires and actions.

InJohn chapter 15, verse 9, we read, “As 
the Father hath loved me, so have I loved you.” 
Andthenwe are given an invitation: “Continue ye 
in my love.”

In thenext verse, we are given the way to con-
tinue in His love: “If ye keep my commandments, 
ye shall abide in my love; even as I have kept my 
Father’s commandments, and abide in his love.”

We then see the purpose of keeping the 
commandments inverse 11: “These things have 
I spoken unto you, that my joy might remain in 
you, and that your joy might be full.”

Through true covenant discipleship, we can 
begin to understand better the nature of God and 
the joy that He wants all of His children to ex-
perience. We can also begin to understand some 
principles that at first might seem confusing. For 
example, how can God have a fulness of joy when 
some of His children are suffering so much? The 
answer lies in God’s perfect perspective and in 
His perfect plan. He sees us from the beginning 
to our glorious potential future. He has provided 
a way, through His Son, Jesus Christ, for all of us, 
His children, to overcome the pains, suffering, 
sins, guilt, and loneliness of our mortality.God 
has provided for us the way and the choice.

Examples of those who have experienced 
joy through discipleship might help us to better 
understand this concept. Perhaps you have heard 
the phrase that we are only as happy as our most 
unhappy child. I have seen that this does not 
need to be the case. My 94-year-old mother has 

učedníkům dána příležitost a výsada uzavírat s 
Nimi smlouvy. Když je uzavíráme, náš vztah s 
Kristem nabývá nových rozměrů: „A nyní, pro 
smlouvu, kterou jste učinili, budete nazýváni dět-
mi Kristovými, syny jeho a dcerami jeho; neboť 
vizte, tohoto dne vás duchovně zplodil; neboť vy 
pravíte, že srdce vaše je změněno vírou ve jméno 
jeho; tudíž jste z něho zrozeni a stali jste se syny 
jeho a dcerami jeho.“

Když jakožto učedníci uzavíráme a dodržuje-
me posvátné smlouvy, jsme požehnáni duchovní 
mocí. Jsme spojeni s Kristem a s Bohem Otcem 
ve zvláštním vztahu a můžeme zakoušet Jejich 
lásku a radost v takové míře, jež je vyhrazena 
těm, kteří uzavřeli smlouvy a dodržují je.Naše 
schopnost plně pociťovat Boží lásku nebo v Jeho 
lásce setrvávat je podmíněna našimi spravedlivý-
mi tužbami a skutky.

V15. kapitole Jana ve verši 9čteme: „Jakož 
miloval mne Otec, i já miloval jsem vás.“ Apoté-
jsme vyzváni: „Zůstaňtež [v mé lásce].“

Následující veršnám ukazuje způsob, jak mů-
žeme v Jeho lásce zůstávat: „Budete-li zachováva-
ti přikázaní má, zůstanete [v mé lásce], jakož i já 
přikázaní Otce svého zachoval jsem, i zůstávám 
[v jeho lásce].“

Poté veverši 11vidíme účel dodržování 
přikázání: „Toto mluvil jsem vám, aby radost má 
zůstávala v vás, a radost vaše byla plná.“

Prostřednictvím opravdového smluvního 
učednictví můžeme začít lépe rozumět povaze 
Boha a radosti, kterou si přeje, aby všechny Jeho 
děti zažívaly. Můžeme také začít rozumět někte-
rým zásadám, které se mohou zdát na první po-
hled matoucí. Například jak může mít Bůh plnost 
radosti, když některé Jeho děti tolik trpí? Odpo-
věď spočívá v Boží dokonalé perspektivě a v Jeho 
dokonalém plánu. Vidí nás od počátku až po naši 
nádhernou potenciální budoucnost. Prostřednic-
tvím svého Syna Ježíše Krista připravil pro nás 
všechny, své děti, způsob, jak překonat bolesti, 
utrpení, hříchy, vinu a osamělost smrtelnosti.Bůh 
pro nás připravil cestu a možnost volby.

Příklady lidí, kteří zažívají díky učednictví 
radost, nám mohou pomoci této zásadě lépe 
porozumět. Možná jste někdy slyšeli prohlášení, 
že jsme jen tak šťastní jako naše nejnešťastnější 
dítě. Byl jsem svědkem toho, že tomu tak být ne-
musí. Moje 94letá maminka má přes 200 žijících 
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over 200 living descendants. At any given point, 
at least one of the 200 is going to be unhappy. If 
this statement were true, my mother would be in 
a perpetual state of unhappiness, which she isn’t. 
Those who know her know how joyful she is.

I now would like to share another experi-
ence. In January of 2019, my wife, Debbie, and I 
were invited into the office of President Nelson. 
He had positioned a chair close to us, and we 
sat almost knee to knee. After extending to us 
our current calling, President Nelson turned to 
Debbie and focused on her. He was kind, loving, 
gentle, and full of joy, like the perfect father or 
grandfather. He held Debbie’s hand and patted it, 
reassuring her that it would be OK and that our 
family would be blessed. It seemed to us at that 
moment that we were the most important people 
to him and that he had all the time in the world 
for us. We left his office that Friday afternoon 
feeling reassured, loved, and joyful.

On Monday we saw the news. During that 
same day that President Nelson had spent with 
us, one of his daughters had passed away from 
cancer. We were stunned. Our hearts were full as 
we mourned for him and his family. Our hearts 
were also full of gratitude for his Christlike atten-
tion to us while mourning for his daughter who 
was suffering.

As we pondered this experience, we asked 
ourselves, “How could he be so kind, loving, and 
even joyful at such a difficult time?” The answer 
is becausehe knows. He knows that Christ has 
been victorious. He knows he will be with his 
daughter again and will spend an eternity with 
her. Joy and eternal perspective come through 
being bound to the Savior by making and keep-
ing covenants and through Christlike disciple-
ship.

President Nelson has taught: “Just as the 
Savior offers peace that ‘passeth all understand-
ing’ [Philippians 4:7], He also offers an intensity, 
depth, and breadth of joy that defy human logic 
or mortal comprehension. For example, it doesn’t 
seem possible to feel joy when your child suffers 
with an incurable illness or when you lose your 
job or when your spouse betrays you. Yet that is 
precisely the joy the Savior offers.”

As we make and keep covenants, we will 
naturally turn outward and have a desire to help 
others feel the measure of joy and love we feel 
in our covenantal relationships. We can be part 
of the greatest cause on the earth today—the 

potomků. V každém okamžiku je alespoň jeden z 
nich nešťastný. Kdyby bylo toto tvrzení pravdivé, 
moje maminka by byla neustále nešťastná, což 
není. Ti, kteří ji znají, vědí, jak je veselá.

Nyní bych se rád podělil o další zkušenost. V 
lednu roku 2019 jsme byli s manželkou Debbie 
pozváni do kanceláře presidenta Nelsona. Posta-
vil si židli blízko nás, takže jsme se téměř dotýka-
li koleny. President Nelson se poté, co nám předal 
naše stávající povolání, obrátil k Debbie a zaměřil 
svou pozornost na ni. Byl laskavý, láskyplný, 
vlídný a plný radosti, jako dokonalý tatínek nebo 
dědeček. Vzal Debbie za ruku, poplácal ji po ní a 
ujistil ji, že vše bude v pořádku a že naše rodina 
bude požehnána. V tu chvíli se nám zdálo, jako 
bychom pro něj byli těmi nejdůležitějšími lidmi 
na světě a jako by na nás měl spoustu času. Když 
jsme onoho pátečního odpoledne vyšli z jeho 
kanceláře, pociťovali jsme klid, lásku a radost.

V pondělí jsme se dozvěděli smutnou zprávu. 
Téhož dne, kdy s námi president Nelson trá-
vil čas, zemřela jedna z jeho dcer na rakovinu. 
Oněměli jsme úžasem. Truchlili jsme pro něj a 
jeho rodinu se srdcem naplněným žalem. Srdce 
nám také přetékalo vděčností za to, kolik pozor-
nosti nám s křesťanskou láskou věnoval, zatímco 
truchlil pro svou trpící dceru.

Když jsme o tomto zážitku přemítali, kladli 
jsme si otázku: „Jak mohl být v této obtížné chvíli 
tak laskavý, láskyplný, a dokonce i plný radosti?“ 
Odpověď zní: Protožeon ví. Ví, že Kristus zvítě-
zil. Ví, že se s dcerou opět shledá a že s ní stráví 
věčnost. Radost a perspektiva věčnosti pramení z 
toho, že jsme se Spasitelem spojeni prostřednic-
tvím uzavírání a dodržování smluv a prostřed-
nictvím křesťanského učednictví.

President Nelson učil: „Tak jako Spasitel 
nabízí pokoj, který ‚převyšuje všeliký rozum‘ 
[Filipenským 4:7], nabízí i radost s intenzitou, 
hloubkou a šíří, jež se vzpírají lidské logice či po-
rozumění smrtelníka. Nezdá se například, že by 
bylo možné pociťovat radost, když vaše dítě trpí 
nevyléčitelnou chorobou nebo když přijdete o 
práci nebo když vás podvede manželský partner. 
Ale to je přesně ta radost, kterou Spasitel nabízí.“

Když uzavíráme smlouvy a dodržujeme je, 
přirozeně se zaměřujeme na druhé a máme tou-
hu pomáhat jim pociťovat stejnou míru radosti a 
lásky, jakou pociťujeme my ve svých smluvních 
vztazích. Můžeme být součástí nejdůležitějšího 
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gathering of Israel.We can help to bring God’s 
children to Christ. As the prophet Jacob taught, 
“And blessed art thou; for because ye have been 
diligent in laboring with me in my vineyard, and 
have kept my commandments, and have brought 
unto me again the natural fruit, … ye shall have 
joy with me because of the fruit of my vineyard.”

As we bind ourselves to act as covenant dis-
ciples, in whatever our level of capacity, our rela-
tionship with the Father and the Son is enriched, 
our joy enhanced, and our eternal perspective 
expanded. We then are endowed with power and 
can feel joy in a measure reserved for God’s true 
covenant disciples.In the sacred name of Jesus 
Christ, amen.

procesu na zemi v dnešní době – shromažďování 
Izraele.Můžeme pomáhat přivádět Boží děti ke 
Kristu. Jak učil prorok Jákob: „A požehnaní jste; 
neboť proto, že jste byli pilní při práci se mnou 
na vinici mé a zachovávali jste přikázání má a 
přinesli jste mi opět přirozené ovoce, … budete 
se radovati se mnou z ovoce vinice mé.“

Zavazujeme-li se jednat jako smluvní učed-
níci, ať již je úroveň našich schopností jakákoli, 
obohacuje to náš vztah s Otcem a Synem, pro-
hlubuje to naši radost a rozšiřuje to naši věčnou 
perspektivu. Poté jsme obdarováni mocí a může-
me pociťovat radost v míře, jaká je vyhrazena Bo-
žím pravým smluvním učedníkům.V posvátném 
jménu Ježíše Krista, amen.
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